
 We will begin 
the Parent 
meeting at 
6:00pm

Daremos inicio 
a la reunión de 
padres a las 
6:00 p.m.

Welcome!/ Bienvenidos!



Welcome to Vernon Middle School’s 
Parent Informational Meeting

2023-2024

Bienvenidos a la reunión informativa de 
padres de la Escuela Secundaria Vernon  



Team Introductions
● Ms. Kim Medeiros-Tovar, Principal
● Miss I-Esha Scott, Assistant Principal
● Ms. Tish Tello, Counselor
● Ms. Lizette Flores, Outreach Consultant
● Ms. Bradley Diamond, Instructional Coach
● Mrs. Melanie Gomez, Teacher on Assignment Special 

Education
● Ms. Mary Aguilar, Office Manager
● Ms. Bianca Jimenez, Office Assistant
● Mrs. Yolanda Gomez, Attendance Clerk
● Student Mentors: Juvenal Castillo & Oscar Orta 
● School Campus Safety Officer: Leonard Mason
● Student Family Outreach Assistant: Kaylee Luquin
● School Nurse: Dana Smith, Stephanie Sanchez- NA
● Student Records Assistant: Crystal Diaz
● ELOP Office Assistant: Liz Franco
● School Psychologist: Dr. Ron Hughes
● Librarian:  Ryan Moritz 
● 5 Proctors: Ms. Ana, Ms. Andrea, Mr. Jorge, Ms. 

Sonia, Ms. Gloria



Presentando al 
equipo

● Sra. Kim Medeiros-Tovar, Directora
● Srta. I-Esha Scott, Subdirectora
● Sra.  Tish Tello, Consejera
● Sra.  Lizette Flores, Consultora de Recursos 

Escolares
● Sra.  Bradley Diamond, Instructora Didáctica
● Sra. Melanie Gomez, Maestra en Asignación Especial 

de Educación Especial 
● Sra.  Mary Aguilar, Oficinista Encargada
● Sra.  Bianca Jimenez, Oficinista Asistente
● Sra. Yolanda Gomez, Oficinista de Asistencia
● Mentores Escolares: Juvenal Castillo & Oscar Orta 
● Oficial de Seguridad del Plantel Escolar: Leonard 

Mason
● Asistente de Consultora de Recursos Escolares: 

Kaylee Luquin
● Enfermera escolar: Dana Smith, Stephanie Sánchez- 

NA
● Asistente de Registros Estudiantiles: Crystal Díaz
● Asistente de oficina ELOP:  Liz Franco
● Psicólogo Escolar: Dr. Ron Hughes
● Bibliotecario:   Ryan Moritz 
● 5 Prefectos (Supervisores): Sra.  Ana, Sra.  Andrea, 

Mr. Jorge, Sra.  Sonia, Sra.  Gloria



Vernon’s mission 
and vision 
statements

Vernon Mission Statement- Vernon 
Middle School will be a caring, safe, and 
all-inclusive environment that supports 
the educational success, 
social-emotional, and physical 
development of ALL students. 

Vernon Vision Statement- Striving for 
Success



Declaraciones de la 
misión y la visión 
de Vernon

Declaración de la misión de Vernon- La 
Escuela Secundaria Vernon cuenta con un 
ambiente afectuoso, seguro e inclusivo 
que apoya el éxito educativo, 
socioemocional y el desarrollo físico de 
TODOS los estudiantes. 
Declaración de la Visión de Vernon- 
esforzándose por alcanzar el éxito



Academic 
expectations and 
supports

● Agendas provided, class time given, 
daily use

● Transition from elementary to middle 
school and middle school to high 
school

● Intervention classes- as an elective as 
well as after school

● A-G classroom presentations from 
counselor

● Homework club available after school 
● Library open before school beginning 

at 7:30am, during lunch, and after 
school until 3:30.

● AVID National Demonstration Site and 
Site of Distinction. 



Expectativas 
académicas y 
recursos

● Se entregan agendas, se permite tiempo 
en la clase, uso diario.  

● Transición de primaria a secundaria y de 
la escuela  secundaria a la preparatoria.
Clases de intervención- tanto en clases 
electivas, así  como extracurriculares.    

● Presentaciones del consejero  sobre 
clases A-G. 

● Club de tareas disponible después de 
clases. 
Biblioteca abierta antes de clases a partir 
de las 7:30 a.m., durante el almuerzo y 
después de la escuela hasta las 3:30.

● Escuela AVID de Demostración Nacional y 
Escuela Distiguida.  



Behavior 
expectations and 
supports

● PRIDE Characteristics
○ Perseverance
○ Respect 
○ Integrity
○ Discipline
○ Empathy

● Mentors to support with conflict management
● Check-in/Check-out
● Progress Reports

○ N’s and U’s indicate behavior needs improvement
● Incentives
● Ways you can support with student behavior

○ Stay connected to Vernon
○ Monitor your student’s social media
○ Encourage your student to seek support for any student 

conflicts



Expectativas y 
apoyos en  
comportamiento  

● Características PRIDE
Perseverancia

○ Respeto 
Integridad
Disciplina
Empatía

● Los mentores brindan apoyo en gestión de conflictos.   
● Control de entrada y salida  
● Informes de progreso

○ Las N y U significan que necesita mejorar la conducta.  
● Incentivos

Formas en que se pueden reafirmar la conducta de los 
estudiantes

○ Manténgase conectado con Vernon
Monitoree las redes sociales de tu estudiante

○ Anime a su hijo(a) a buscar ayuda en caso de cualquier 
conflicto entre estudiantes. 



Dressing guidelines ● Students MUST dress 
appropriately for school
○ Crop tops, ripped 

clothing, baggy or 
oversized clothing, and 
gang attire are 
prohibited

○ More information 
regarding dressing 
guidelines will be 
shared prior to the 
beginning of school



Reglas de Vestuario ● Los estudiantes DEBEN 
vestirse apropiadamente 
para la escuela
Están prohibidas las blusas 
cortas, ropa rasgada, ropa 
holgada excesivamente 
grande, y ropa de pandilla   
○ Se proporcionará más 

información 
relacionada a las reglas 
de vestuario antes del 
inicio de clases.  



Student support 
and 
Social-emotional 
learning (SEL)

● Student/Family  Referrals- counseling and 
case management

● Rotating SEL schedule

Competencies: 



Apoyo al estudiante 
y aprendizaje 
socioemocional 
(SEL)

● Derivaciones de estudiantes / familias: 
asesoramiento y administración de casos
Rotación de horario de SEL

Competencias: 



School Safety 
Information

● Campus Safety Officer
● Locked doors
● One main entry point
● Window decals
● Monthly emergency drills
● Student emergency release 

procedures located on our 
website

● Supervision
● Daily classroom disinfecting

https://www.omsd.net/Page/3379


Información sobre 
la seguridad escolar

● Oficial de Seguridad del Plantel 
Escolar
Puertas bajo llave

● Una entrada principal  
● Película de privacidad en las 

ventanas 
● Simulacros de emergencia 

realizados cada mes
Procedimiento de entrega de 
estudiantes en caso de 
emergencia en nuestra página web 

● Supervisión
● Se desinfectan los salones todos 

los días  

https://www.omsd.net/Page/3379


Instructional 
supports

● VMS is an AVID National 
Demonstration School

● WICOR is our focus for instruction in 
all classrooms

○ Writing
○ Inquiry
○ Collaboration
○ Organization
○ Reading 

● Teachers work in teams to design 
effective lessons and the instructional 
coach works with individual and groups 
of teachers to improve student outcomes

● iReady is a program to support individual 
students  in Reading and Math

● Intervention classes are offered in Math 
and ELA during the day and after school 
for students who need additional support



Apoyos 
educativos

● La Escuela Secundaria Vernon (VMS) es 
una Escuela AVID de Demostración 
Nacional 
WICOR es nuestro enfoque para la 
instrucción en todos los salones de clases 

○ Escritura/redacción
Indagación
Colaboración
Organización
Lectura 

● Los maestros trabajan en equipos para diseñar 
lecciones efectivas y el instructor didáctico 
trabaja con maestros de forma individual y en 
grupos para mejorar los resultados de los 
estudiantes.
iReady es un programa para apoyar a 
estudiantes por separado en lectura y 
matemáticas

● Clases de intervención se ofrecen en 
matemáticas y ELA durante el día y después de 
la escuela para los estudiantes que necesitan 
apoyo adicional



Supports for 
students receiving 
Special Education 
services

Vernon Middle is pleased to provide a full range of 
services to assist students who have exceptional needs. 
We are a student centered program which ensures each 
student is educated in the Least Restrictive Environment. 

Bussing: For students who have transportation in their IEP, 
work closely with transportation department

RSP - Push in Model- general education setting with teacher 
and paraprofessionals who work in the classrooms with 
students

SDC - Mild Moderate: Specialized Instruction in a small group 
setting

SDC- Moderate: Specialized Instruction in a smaller group 
setting with a focus on life skills

Speech and Language Therapy- individual and group therapy 
for those identified with a speech impairment

APE: Adapted Physical Education for students with physical 
disabilities

melanie.gomez@omsd.net



Apoyos para 
estudiantes que 
reciben servicios de 
educación especial

Vernon Middle se complace en proporcionar una gama 
completa de servicios para ayudar a los estudiantes que 
tienen necesidades especiales. Contamos con un programa 
centrado en el estudiante que garantiza que cada estudiante 
sea educado en el entorno menos restrictivo. 

 Autobuses:  Se trabaja en colaboración con el departamento de 
transporte para todos aquellos estudiantes que en su plan de 
educación especial (IEP) se ha incluido el servicio de transporte,

RSP – Sevicios dentro de la clase—en un entorno educativo de 
educación general con el maestro y paradocentes que trabajan en 
dentro del salon de clases con los estudaintes.   

SDC – Leve-Moderado: Instrucción especializada en un entorno 
de grupo pequeño

SDC- Moderado: Instrucción especializada en un entorno de grupo 
más pequeño con un enfoque en habilidades de la vida cotidiana

Terapia del habla y del lenguaje- Terapia individual y en grupos 
para aquellos identificados con un impedimento del habla

APE: Educación Física Adaptada para estudiantes con 
discapacidades físicas

melanie.gomez@omsd.net



Technology ● Each student will receive a device and 
charger

● Students need to bring device and chargers 
daily

● Students need to make sure devices are 
charged and prepared for daily use

● Students are responsible for any damages or 
lossed devices or chargers

● Loaner Devices
○ Must be returned at the end of the 

school day
○ Frequent need for loaner devices will 

result in follow up with parent



Tecnología ● Cada estudiante recibirá un dispositivo 
electrónico y un cargador
Los estudiantes deben traer su dispositivo y 
cargadores diariamente
Los estudiantes deben asegurarse de que 
los dispositivos estén cargados y 
preparados para el uso diario

● Los estudiantes son responsables de 
cualquier daño o pérdida de dispositivos o 
cargadores.
Dispositivos prestados

○ Debe ser devuelto al terminar el día 
escolar
Pedir prestado frecuentemente los   
dispositivos  resultará en dar un 
seguimiento con los padres



PBIS 

PRIDE store

PBIS

● PRIDE Bucks
○ Earned for displaying PRIDE 

characteristics
○ Given by all staff

● PRIDE Store
○ Open twice per month
○ Announced during morning 

announcements
● Monthly Lunch Activities

○ Water Balloon toss
○ Musical Chairs
○ Bingo



PBIS 

Tienda PRIDE  

PBIS

● Dinero-PRIDE   
Ganado por reflejar características PRIDE

○ Todo el personal lo puede repartir
● Tienda PRIDE

○ Abierto dos veces al mes
Se anuncia durante los anuncios 
matutinos

●  Actividades mensuales de almuerzo
○ Lanzamiento de globos de agua

Sillas Musicales
Bingo



Daily 
Schedule/lunches

● Review daily schedule
● Breakfast and lunch are free for all students
● Breakfast served daily from 7:35-7:55
● PBIS lessons- 12 additional minutes in 6th 

period. 
○ Mondays- PBIS lesson
○ Wednesdays- Binder check
○ Thursdays-   Focused Note revision
○ Fridays- Agenda check

● SEL time- dedicated time to focus on the social 
emotional learning of our students

○ Every Tuesday 
● Welcome back letter- will be sent home in 

middle of July. Please ensure you have updated 
address. 

https://docs.google.com/document/d/1SgY89T0aEl1xNk8cKPQyomawBeEZnKUl7kSVh9IdTDY/edit?usp=sharing
https://docs.google.com/document/d/1w9u5kVoeKB7KvHehgDNdPSYWUUxKCz_8/edit?usp=sharing&ouid=117823332686823558117&rtpof=true&sd=true


Horario almuerzos 
cotidianos

● Revisar horario cotidiano
● El desayuno y el almuerzo son gratuitos para 

todos los estudiantes
Desayuno servido todos los días en el horario 
de 7:35-7:55

● Lecciones PBIS- 12 minutos adicionales en 6º 
periodo. 

○ Lunes- Lección PBIS
Miércoles- Revisión  de carpetas

○ Jueves- Revisión de apuntes (de enfoque)
Viernes- Revisión de agenda

● Tiempo para SEL - Dedicar tiempo a enfocarnos 
en el aprendizaje socioemocional de nuestros 
estudiantes

○ Todos los martes 
Carta de bienvenida- será enviado a casa a 
mediados de julio. Asegúrese de tener la 
dirección actualizada. 



After School 
Opportunities

Sports: Flag football, volleyball, boys and girls 
basketball, boys and girls soccer, track and field, cross 
country. Tryout info in announcements and weekly 
school loop emails and social media

After school clubs and classes- will begin end of 
September. Club info and permission slip sent via 
School Loop end of August. Vernon offers over 20 
clubs! 

City of Montclair MAP program- more information at 
Orientation 



Oportunidades 
después del día 
lectivo

Deportes: Fútbol de banderilla, voleibol, baloncesto 
varonil y femenil, atletismo, competencia de carreras 
(cross county). La información sobre las pruebas se 
hacen por medio del sistema de School Loop por 
medio de correos electrónicos y anuncios y por los 
medios sociales.

Clubes después del día lectivo- comenzarán a 
finalesde septiembre. La informacion sobre los clubes 
y los permisos se envían por medio del sistema 
School Loop a finales de agosto. ¡Vernon cuenta con 
más de 20 clubes 

Programa MAP de la ciudad de Montclair: se 
proporcionará más información en la Orientación 



PE or Dance Class? Students have the option of taking  either dance or PE. 
If a student selects dance as their PE class, they will 
get an additional elective class.

They made their selection on their Elective Request 
Form last month

Students will dress out for both PE and for dance. 
However, PE clothes need only be purchased if 
student is in PE



¿Clase de educación 
física o baile? Los estudiantes tienen la opción de tomar clases baile 

o educación física. Si un estudiante elige baile como 
su clase de educación física, podrá tener una clase 
electiva adicional.

Ya eligieron en su Formulario de Solicitud de clases 
electivas el mes pasado

Los estudiantes usarán uniforme/vestuario  tanto para 
educación física como para baile. Sin embargo, 
solamente deberán comprar la ropa de educación 
física si el estudiante está en educación física.

 



Student drop off 
and pick up 
procedures

● Parents use loading zone in front of campus. 
Please pull all the way forward to the end of the 
loading zone. 

● Driveway closed before and after school due to 
bussing

● Please remain off of your cell phones while in 
front of the school

● Please do not stop in the middle of the street  
and no parking in the loading zone

● Please read through our student parent 
handbook for specific information regarding 
traffic violations and procedures

https://www.omsd.net/Page/2124
https://www.omsd.net/Page/2124


Procedimientos de 
entrada y salida de 
los estudiantes

● Los padres deberán usar la zona de carga que 
se encuentra frente a la escuela. Por favor 
maneje hasta adelante hasta llegar al final de la 
zona de carga.  

● La entrada permanece cerrada antes y despues 
de la escuela por el transporte escolar.  

● Por favor no use su teléfono celular mientras se 
encuentre frente a la escuela.  

● Por favor, no se detenga en medi de la calle y no 
se permite estacionarse en la zona de carga.  

● Por favor, lea el Manual para padres del 
estudiante para obtener información específica 
sobre infracciones y procedimientos de tráfico

 



School Loop
Knowledge is power!

Please please please register for 
School Loop! 

● Check Academic Grades
● Check for missed assignments
● Communicate directly with 

teachers 



School Loop
¡Saber es poder!
¡Por favor, regístrese en School Loop! 
Revise las calificaciones académicas
● Vea si hay tareas que no han sido 

entregadas
 Comuníquese directamente con 
los directores



Q Parent Connect 
& 
Beginning of the 
year documents

Sistema de Q Parent Connect

y

Documentos requeridos a 
principios del año



Attendance and 
Independent Study 
Process

When your student is absent please call the Attendance 
Line (909) 624-5036, option 3. 

It is very important  to call to report an absence.  

If you are unable to call, the process is as follows: 

● You will receive an automated call at 10:00 a.m. 
● After the automated call, please call our office to 

clear the absence. 
● If absence is not cleared after the automated call, 

you will receive a call to clear your student’s 
absence for the day. 

● If your student is out due to medical/dental  
appointment, please provide a doctor excuse.

● If you know your student will be out for a few days, 
please call ahead of time to make arrangements.     

● Google Classroom used for assignments when 
students are absent. Ms. Tovar explaining process, 
if student is placed on Independent Study.  



Asistencia y 
proceso de estudio 
independiente

Cuando el estudiante esté ausente, llame a la Línea de 
Asistencia (909) 624-5036, opción 3. 

Es muy importante llamar para reportar una ausencia.  

Si no puede llamar, el proceso es el siguiente: 

● Recibirá una llamada automática a las 10:00 a.m.. 
● Después de la llamada automática, llame a nuestra 

oficina para aclarar la razón de la ausencia. 
Si la ausencia no se aclara después de la llamada 
automática, recibirá una llamada para justificar la 
ausencia de su estudiante por el día. 

● Si el estudiante está fuera debido a una cita médica 
/ dental, por favor entregue un justificante médico.
Si sabe que su estudiante estará fuera por unos 
días, llame con anticipación para hacer los arreglos 
necesarios.     

● Google Classroom se utiliza para dejar 
asignaciones cuando los estudiantes están 
ausentes. La Sra. Tovar explica el proceso, cuando 
vaya ausentarse y se coloca en Estudio 
Independiente.  



Ways for students 
and parents to be 
involved

Parents:

Parent Education Center

Stay informed via School Loop & Social Media

Donations for the PRIDE store

Come volunteer during the school day

Attend school wide functions

Students:

Listen to morning announcements

Check  School Loop

Sign up for after school clubs and activities

Attend school functions like Spooktacular and the Dance 
Showcase 

https://www.omsd.net/Domain/104


Oportunidades  para 
que los estudiantes y 
los padres participen

Padres:
Centro de Educación para Padres

Manténgase informado por medio de School Loop y las redes 
sociales
Donaciones para la tienda PRIDE

Sea voluntario durante el día escolar
Asista a funciones en toda la escuela

Estudiantes:
Escuchen los anuncios matutinos

Ingresen a School Loop

Regístrense en clubes y actividades después de la escuela
Asistan a funciones de la escuela tales como Spooktacular y 
Dance Showcase 



Website tour ● Home page
● Informational Documents
● Parent Education Classes
● Club information
● Newsletters
● Parent Meetings
● COVID updates
● Back to school night 

presentation

http://omsd.net/Vernon


Recorrido por el 
sitio web

● Página principal
Documentos informativos

● Clases de educación para 
padres
Información de clubes

● Boletines
Reuniones de padres
Últimas noticias sobre 
COVID
Presentación de noche de  
regreso a clases



Ways to stay 
connected 

Formas de 
mantenerse 
informado

Stay connected 



Orientation Process 

& 

Elective Change 
Request

Orientation for all 7th graders, all VAPA students and NEW 8th 
graders date will be sent via mail and posted on social media.

● Pick up class schedules
● Sign up for School Loop
● Purchase Spirit Wear: August SALE prices
● Purchase PE clothes/lock ($35): Required for PE classes
● Pick up laptop, charger and textbooks

 Electives are year long courses! Elective change 
request? 

➔ First week of school- all students can complete an Elective 
Change Request form

➔ Core classes will not be changed.
➔ Elective changes will be made ASAP if there is room in 

requested class.
➔ 7th, new 8th and VAPA students can request a change 

during orientation
➔ 8th graders can pick up a form from student 

services the first day of school for elective changes 
and return to student services. 

➔ Returning 8th graders will not receive schedules or 
any information during orientation. 



Proceso de 
orientación 

y

Solicitud para hacer 
cambio clases 

electivas

La fecha de la Orientación de todos los estudiantes de 7º grado, todos 
los estudiantes de VAPA y de los NUEVOS estudiantes de 8º grado se 
enviarán por correo y se publicarán en las redes sociales.

● Recoger horarios de clases School Loop
● Compra Spirit Wear: Precios de OFERTA de agosto

Compra el uniforme / candado de PE ($ 35): Requerido para clases de 
educación física

●  Recoge tu computadora portátil, el cargador y los librosd de texto. 

 ¡Las asignaturas optativas son cursos de un año! ¿Solicitud de 
cambio electivo? 

➔ Primera semana de clases: todos los estudiantes pueden llenar 
un formulario de solicitud de cambio de clases electivas.

➔ Las clases de las materias básicas no se cambiarán.  
➔ Los cambios de las clases electivos se realizarán lo antes 

posible si hay espacio en la clase solicitada.
➔ Los estudiantes de 7º, 8º y VAPA pueden solicitar algún cambio 

durante la orientación
Los estudiantes de 8º grado pueden recoger un formulario de 
Servicios Estudiantiles el primer día de clases para hacer  
cambios de las clases electivas y regresar a Servicios 
Estudiantiles. 

➔ Los estudiantes de 8º grado que regresan no recibirán 
horarios ni ningún tipo de información durante la orientación. 



Questions Please use the Q & A button to type in 
your questions. 

Student specific questions or any 
questions regarding a students schedule 
will not be answered during this session. 

Returning 8th graders will not receive 
schedules or any information during 
orientation. 



Preguntas Por favor presione el botón de 
preguntas y respuestas para escribir 
sus preguntas. 

No se responderán preguntas 
específicas de los estudiantes ni 
tampoco  preguntas relacionadas con el 
horario de los estudiantes durante esta 
sesión. 
Los estudiantes de 8º grado que 
regresan no recibirán horarios ni 
tampoco ningún tipo de información 
durante la orientación. 


